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发展和国际经济合作

贸易和发展

委员会副主席恩里克·特尔·奥尔斯特先生根据就 A/

C. 2/36/L, 116 号文件内所载决议草案举行的非正

式协商提出的决议草案

多纤维办法

大会，

注意到 197 3 年所通过为期四年的多纤维办法，经 1 977 年议定书延

长期限后，将于 1 9 8 1 年 1 2 月 3 1 日满期，

回顾多纤维办法的主要目的是要促进发展中国家的经济和社会发展并为它

们取得更多的出口收入，

注意到关于纺织品国际贸易办法1 ， 又名多纤维办法定 1 973 年 1 2 月

20 日关税及贸易总协定缔约国在日内瓦所通过的，为期四年，经 1 977 年

1 2 月 1 4 日的议定书 z 延长期限后，将于 1 9 8 1 年 1 2 月 3 1 日满期，

关税及贸易总协定， <<基本文书和文件选辑，第二十一次补编>> ，英文本

第 3 至 1 3 页。

《同上，第二十四次补编>> ，英文本第 5 页。
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认识到纺织品和衣服的贸易是发展中回家的发展努力中的一个有力因素，

深信各国如能井然有序地公平进行纺织品和衣服的贸易，是符合所有国家

的利益的，

注意到现正就多纤维办法的订正或更改问题在日内瓦进行谈判，

1 .呼吁参加在进行中的多纤维办法谈判的所有国家，特别是发达国家显

示必要的政治意愿和互谅精神，以便除其他事项外，实现扩展纺织品和衣服的

贸易，减少这种贸易的壁垒并且逐渐使纺织产品的世界贸易自由化，同时确保

这种贸易得到有秩序和公平的发展，而且避免在个别市场中以及对进口固和出

口国的个别生产体系产生不利影响;

2. 四顾该办法的主要目的之一是促进发展中国家的经济和社会发展并且

设法大量增加它们从纺织品贸易获得的出口收入;

3 .请秘书长将本决议案文转送关税及贸易总协定，以供缔约国和其他参

加谈判的国家参考。


